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< たら・ても・ので・のに > 

 

A たら 

Form:  S1-TA (Vergangenheitsform)  + ら、S2 

 食べたら、･･･   書いたら、･･･ 

 高かったら、･･･   元気だったら、･･･ 

 学生だったら、･･･  聞かなかったら、･･･ 

 

Funktion:  Konditional: Hypothetisch (wenn ---) bzw. Temporal (nachdem ---) 

 Hypothetisch 

  A: 佐藤
さ と う

さんは今日来ますか。 
  B: さあ、わかりません。 

  A: 佐藤さんが来たら、どうしましょう。 

 Temporal (bezieht sich nur auf zukünftiges)  

  A: 佐藤さんは今日来ますか。 

  B: はい、来ますよ。 

  A: じゃあ、佐藤さんが来たら、パーティーをはじめましょう。 

 

B ても 

Form:  S1-TE  + も、S2 

 食べても、･･･   書いても、･･･ 

 高くても、･･･   元気でも、･･･ 

 学生でも、･･･   聞かなくても、･･･ 

 

Funktion: Konditional (auch wenn ---) 

 タバコを吸
す

ってもいいですよ。 

 高くても買
か

いましょう。 
 

 M Nützliche Redewendung M 

 ｢Fragewort X + V-TE も｣ Egal X 

  この本は何度
な ん ど

読
よ

んでも、感動
かんどう

します。 
  何を買ってもいいですよ。 

  この絵
え

はいつ見てもいい絵だ｡ 

  何時でもいいです｡絶対
ぜったい

に電話してください｡ 

  誰
だれ

が来ても、ドアを開けないでください｡ 
 

S-TA = Satz mit Verb in 

Präteritum 

S-TE = Satz mit Verb in 

TE-Form 



Mittelstufengrammatik 06 

 2 

C  ので 

Form:  S1  + ので、S2 

 食べるので、･･･   食べたので、･･･ 

 高いので、･･･   高かったので、･･･ 

 元気なので、･･･   元気だったので、･･･ 

 学生なので、･･･   学生だったので、･･･ 

 食べないので、･･･  食べなかったので、･･･ 

 

Funktion:  Grundangabe (weil---) 

 お腹
なか

がすいたので、マクドナルドに行った。 

 テレビが壊
こわ

れたので、修理
しゅうり

に出
だ

しました。 
 

M Anders als ･･･から kann S1 in ので-Satz nicht in einer Vermutungsform (･･･だろ

う/･･･でしょう) stehen. 

 明日は友達がたくさん来るだろう okから/*falschので、食べ物を買っておいた。 

 

D  のに 

Form:  S1-NH   + のに、S2 

 食べるのに、･･･   食べたのに、･･･ 

 高いのに、･･･   高かったのに、･･･ 

 元気なのに、･･･   元気だったのに、･･･ 

 学生なのに、･･･   学生だったのに、･･･ 

 食べないのに、･･･  食べなかったのに、･･･ 

 

Funktion:  obwohl--- 

 さっき食べたのに、もうお腹がすいた。 

 学生なのに、勉強
べんきょう

しない。 
 

 

Übungen 

 

Übersetze ins Japanische! 

1. Wenn ich nach Japan fahre, möchte ich viel Sushi essen. 

2. Wenn das neue Schwimmbad fertig ist, gehen wir schwimmen. 

3. Bitte machen Sie das Fenster nicht auf, auch wenn es heiß ist. 

S-NH = Satz in der 

nicht-höflichen Form 
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4. Machen Sie sich keine Sorge, auch wenn ich nicht zurückkomme. 

5. Weil es regnet, bleibe ich zu Hause. 

6. Ich mag keine Milch, da sie nicht schmeckt. 

7. Thomas hat keine Kraft, obwohl er ein Mann ist. 

8. Obwohl es nicht kalt ist, hat Masako einen Pullover an. 

9. Ich möchte ein neues Auto kaufen, wenn ich Geld habe. 

10. Ich gehe morgen in den Park, auch wenn das Wetter nicht schön ist. 

11. Ich habe schon allein gegessen, da ich gedacht habe, dass Sie nicht kommen. 

12. Ich habe noch nie eine Geisha gesehen, obwohl ich schon mal in Japan war. 

13. Das Licht geht nicht an, auch wenn man den Schalter drückt. 

14. Bitte geben Sie mir Bescheid, wenn der Chef kommt. 

15. Weimar ist berühmter als Jena, obwohl Jena größer ist als Weimar. 

 

Übersetze ins Deutsche! 

1. 窓
まど

が開
あ

いていたら、閉
し

めてください。 

2. 雨
あめ

が降
ふ

っても、雪
ゆき

が降っても、明日は絶対
ぜったい

にハイキングに行きましょう。 

3. 今日はよく晴
は

れているのに、ちょっと寒
さむ

いですね。 

4. 死
し

んでも、山本
やまもと

さんとは結婚
けっこん

したくありません。 

5. おいしい魚
さかな

をたくさん食べたいんだったら、日本に行かなくてはいけませんよ。 

6. 何を食べてもいいんですか。‐はい、何を食べてもいいですよ。 

7. 大学を卒業
そつぎょう

したくないんだったら、勉強
べんきょう

しなくてもいいです。 

8. 田中さんにあったら、よろしく言っておいてください。 

9. わたしは、寝
ね

ても覚
さ

めても、花子
は な こ

さんのことを考
かんが

えています。 

10. 今日もたくさんジョギングしたのに、少
すこ

しもやせなかった。 

 


